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KRÓNIKA J 

A Bodrogközi Művelődési Egyesület 
Balassa Iván Emlékérme 

A Bodrogköz i M ű v e l ő d é s i Egyesüle t mega lak í t á sának gondo la t a Balassa Iván n é p r a j z t u -
dós tó l s z á r m a z i k . 1994-1995 fo rdu ló ján ve te t te fel te rvé t a hazai és fe lv idéki t u d ó s t á r s a d a -
l o m n a k , a b o d r o g k ö z i e k n e k , s az i nnen e l s z á r m a z o t t a k n a k , M a g y a r o r s z á g o n és Sz lovákiában 
e g y a r á n t . 

1995 t avaszán n a g y o n sokan b e k a p c s o l ó d t a k az Alsó- és Fe lső-Bodrogközt m a g á b a fogla ló 
egyesü l e t s z e r v e z é s é n e k m u n k á j á b a . H á t t é r i n t é z m é n y n e k m i n d e n k i e g y é r t e l m ű e n a M a g y a r 
N e m z e t i M ú z e u m S á r o s p a t a k o n m ű k ö d ő Rákóczi M ú z e u m á t tekintet te . A z t a helyet , ahol a z 
1950-es évek m á s o d i k fe lében igazga tókén t do lgozo t t Balassa Iván, s az itt s z ö v ő d ö t t s z e m é -
lyes, s z a k m a i és bará t i szá lak a későbbi év t i zedekben is s zo ros kötődés t je lente t tek s z á m á r a . 
N é p r a j z o s o k , tö r t énészek , g e o g r á f u s o k , régészek, nye lvészek , m ű v é s z e k - helybel iek , közeli 
és távol i t e l epü lé seken élők egya rán t - g o n d o l t á k úgy, h o g y é le tképes és v a l ó s szakmai fel-
a d a t o k m e g v a l ó s í t á s á n a k lehet közpon t j a a tervezet t egyesü le t . 

A s z a k m a i e lőkész í tő m u n k á b a n Balassa Iván legfőbb segítője - a pa t ak i évektől bará t -
K o v á t s Dániel vol t . N e v é h e z f ű z ő d i k az egyesüle t a l a p s z a b á l y á n a k e lkész í tése . Jósva iné 
D a n k ó Katal in (a M a g y a r Nemze t i M ú z e u m Rákóczi M ú z e u m á n a k igazgató ja) , Bodó S á n d o r 
(akkor a M ű v e l ő d é s i és Közoktatás i Min i sz t é r ium m ú z e u m i ügyekér t felelős főosz tá lyveze tő-
je), Bogoly János (a s z e r v e z ő d ő ki rá lyhelmeci Hon i smere t i M ú z e u m igazgató ja ) , Krist ina 
M a r k u s o v a , Már ia Lamiova (a kassai m ű e m l é k v é d e l m i , i l letve régészeti in téze t m u n k a t á r s a i ) 
j á t szo t tak sze repe t a b b a n , hogy az egyesü le t s z e r v e z ő d ő tagságába a m a g y a r o r s z á g i kol légák 
mel le t t f e l ső -bodrogköz i és kassai m u n k a t á r s a k a t is megszó l í tha t t ak . 

1995. m á r c i u s 31-én a sárospataki v á r b a n alakul t m e g a Bodrogközi M ű v e l ő d é s i Egyesüle t , 
19 a l ap í tó taggal . A z egyesü le t m a g y a r o r s z á g i e lnöke Bodó Sándor , sz lovákia i e lnöke D o b o s 
László , ü g y v e z e t ő e lnöke Jósvainé D a n k ó Katalin lett. A t agság e g y ö n t e t ű s z á n d é k a nyi lvá-
nu l t m e g a b b a n is, h o g y tiszteletbeli e l n ö k k é Balassa Iván t választot ta . A z e l fogado t t a l apsza -
bá ly rögzí te t te : a Bodrogköz i Műve lődés i Egyesület a K á r p á t - m e d e n c e északke le t i rég ió jában 
t a l á lha tó kistáj t e rmésze t fö ld ra jz i , t á r sada lmi , gazdaság i , kul turá l is é r t éke inek fe l tárásáér t , 
m e g i s m e r t e t é s é é r t és továbbfe j lesz téséér t do lgoz ik . A z Egyesüle t két k ö z p o n t t a l , Sá rospa ta -
k o n és Ki rá lyhe lmecen , két o r s z á g b a n m ű k ö d i k . 1995-ben az Egyesüle tbe 52-en léptek be . A 
k ö v e t k e z ő é v e k b e n ú j a b b tagtársak kapcso lód t ak a m u n k á b a , jelenleg 70 fő t m e g h a l a d ó a tag-
s á g u n k . A z a lap í tók elér ték céljukat , t íz év múl táva l je lenleg is m ű k ö d i k a Bodrogköz i M ű v e -
lődési Egyesü le t . A z e lmúl t é v t i z e d b e n s z á m o s ku ta tás i p rog ram, konfe renc ia , k iadvány , 
k ö n y v b e m u t a t ó je lezte a t agság akt iv i tásá t . 

2002 o k t ó b e r é b e n e l h u n y t Balassa Iván . A z utolsó - 2001-es kon fe r enc i ánkon e lhangzo t t -
s á rospa t ak i e lőadásá t is m a g á b a n foglaló, „A 800 éves város, Patak"1 c í m ű t a n u l m á n y k ö t e t e t 
e m l é k é n e k a j án lo t t uk . A Bodrogközi M ű v e l ő d é s i Egyesü le t 2004. évi k ö z g y ű l é s e ú g y dön tö t t , 
h o g y Balassa Ivánró l e lneveze t t e m l é k é r m e t alapí t a Bodrogköz-ku ta t á s és a te rü le t m e g i s m e -
rése te rén nyú j to t t k i e m e l k e d ő te l jes í tmény el ismerésére . A dí jazot t k ivá lasz tásáró l a Bodrog-
közi M ű v e l ő d é s i Egyesü le t által l é t rehozot t k u r a t ó r i u m d ö n t , a t ag tá rsak e lő ter jesz tése a lap-
ján. Éven t e egy, legfel jebb két s zemé ly kapha t j a a Balassa Iván E m l é k é r m e t . A dí j á t adásá ra 
Balassa Iván s zü l e t é snap j án (vagy a h h o z közeli i d ő p o n t b a n ) , október 5-én ke rü l sor, Sárospa-
t a k o n . 

1 A 800 éves város. Patak. Szerk.: Tamás Edit. Sárospatak 2004. 

103 



A Balassa Iván E m l é k é r m e t e lső a l k a l o m m a l 2005. ok tóber 14-én ad ták át . A k u r a t ó r i u m 
d ö n t é s e é r t e l m é b e n egy személy , dr. Kováts Dánie l kap ta . A d í j á t a d á s a a Bodrogköz i Műve lő -
dés i Egyesü l e t ü n n e p i ü l é sén tör tént , t ag tá r sak , ba rá tok je len lé tében . Az e s e m é n y r e Sárospa-
takra é r k e z t e k a Balassa c sa lád tagjai, k ö z t ü k Balassa Iván ö z v e g y e , Éva néni is. Jósva iné dr . 
D a n k ó Kata l in ü g y v e z e t ő e lnök k ö s z ö n t ő szavai u t á n Fehér József t ag tá r sunk , a He ly tö r t éne t i 
Szakosz tá ly e lnöke mél ta t t a a d í jazot t m u n k á s s á g á t . I d é z z ü n k Fehér József k ö z e l m ú l t b a n 
megje len t í rásából!2 „A n a g y f o r m á t u m ú , i sko la te remtő szemé ly i ségekre s z o k t á k m o n d a n i 
t isztelői v a g y - kü lönösen é v f o r d u l ó s a l k a l m a k k o r - mél ta tói , hogy : egyszemélyes intézméiiy. 
A z én jogos e l fogu l t s ágom et től m é g többet m o n d a t ve lem, ha K o v á t s Dánielről beszélek: O 
egy b i r o d a l o m . " 3 

Ková t s Dánie l t u d o m á n y o s pá lyá ja a Bodrogközben , Z e m p l é n a g á r d o n , a helyi á l t a l ános is-
ko lában i n d u l t , „ . . . képes vo l t m i n d e n h o l és m i n d e n k o r , b á r h o v á veze te t t is sorsa , meg ta lá ln i 
fe lada tá t . A z 50-es é v e k b e n a z e m p l é n a g á r d i á l ta lános i sko lában , a h o v á n e m e g é s z e n önszán-
tából kerü l t , o lyan h o n i s m e r e t i szakkör t vezete t t , he ly tör ténet i m o z g a l m a t ind í to t t , amelye t 
röv id i d ő n belül o r szágos p é l d a k é n t emlege t t ek . Szem- és f ü l t a n ú j a v o l t a m két é v v e l ezelőtt , 
amiko r e g y z e m p l é n a g á r d i ember , a fa lu m o n o g r á f i á j á n a k m e g j e l e n é s e u t án ezt m o n d t a : «Da-
ni, Te az I s ten jó e m b e r e vagy .»" 4 

C s a k n e m 50 esz tende je itt, Z e m p l é n a g á r d o n , a Bodrogköz északkele t i c sücskében , „a vi lág 
v é g é n " ta lá lkozot t e lőször Balassa Iván és Ková t s Dániel . Balassa I v á n ekkor a s á rospa t ak i Rá-
kóczi M ú z e u m igazgatója vol t , s Újszászy K á l m á n hívta fel f i gye lmé t Kováts Dán ie l re . Talál-
k o z á s u k , s ebből k i fe j lődöt t b a r á t s á g u k életre szó lónak b i zonyu l t . Á l l andó m u n k a k a p c s o l a -
tuk e r e d m é n y e több k ö z ö s k u t a t á s és könyv. A köze lmúl tbó l eml í t he t j ük az 1996-ban megje-
lent Újszászy Emlékkönyvet5 v a g y az 1997-ben k iado t t „Sárospatak határának helynevei"6 c ímű 
köte te t . 

A b o d r o g k ö z i évek u t á n a két n a g y m ú l t ú iskolaváros , S á r o s p a t a k és Sá to ra l j aú jhe ly lett 
Ková t s D á n i e l életének és m u n k á s s á g á n a k he lysz íne . „Neki ily m ó d o n «két h a z á t (várost) 
ado t t végze te» , s n e m azér t , m i n t h a a más ik két zemplén i v á r o s b a n n e m lenne o t t h o n , h a n e m 
azér t , m e r t Újhe lyen és P a t a k o n kitüntetetten o t thon van . Ki tün te te t t en azér t , m e r t m i n d k é t 
vá ros d í s z p o l g á r á v á ava t ta . . . K ö s z ö n h e t n e k is sokat neki, m e r t Ő a hely s z e l l e m é n e k a leg-
jobb őr izője , n e m c s a k n a p j a i k b a n , h a n e m m á r v a g y h á r o m év t i zede . N e m csoda, h i s z e n o lyan 
t an í t ómes t e r ek szellemi b ű v k ö r é b e n neve lődö t t , min t Újszászy Kálmán, Balassa Iván, Ködöböcz 
József, a r égebb iek közül Móricz Zsigmond, m é g távolabbról Kazinczy Ferenc, s e g é s z e n messzi -
ről Comenins pé ldá ján , ők a l e g n e m e s e b b z e m p l é n i örökséget a d t á k á t neki , a m é l t ó m a i u t ó d -
n a k . 

Ö s s z e s z á m o l t a m önál ló kötetei t : h ú s z jelent m e g 1972-2005 közö t t (hat t á r sszerzőve l ) . A 
húszbó l 12 ké tségte lenül hegya l ja i v o n a t k o z á s ú (. . .) További 4 p e d a g ó g i a i t á rgyú ( . . . ) A f e n n -
m a r a d ó 4 is a Hegyal ja v o n z á s k ö r é b e n szüle te t t , bodrogköz i és hegyköz i f a lu tö r t éne tekrő l , 
m o n o g r á f i á k r ó l van szó ( . . . ) Ková t s Dánie l szerkesztői m u n k á s s á g a a zemplén i m ű v e l ő d é s -
tö r téne t l eg fényesebb lapja i ra k ívánkoz ik . M é g akkor is, ha csak ez t a 15 S z é p h a l o m Évköny-
ve t v e n n é n k s zámba . P e d i g v a n m é g legalább 50 kötet , me ly a z Ő keze n y o m á t visel i m a g á n : a 
Kazinczy Könyvtár 13 köte te , a Tá r saság k i a d á s á b a n megje len t 39 e g y é b k i a d v á n y ( . . . ) K i tűnő 
szerkesz tő- é s sze rző tá r sakka l do lgozo t t e g y ü t t n é h á n y k ö n y v é rdekében : Busa Margi t ta l , 
Bojtor I s tvánna l , Bencsik Jánossa l , Cso rba Csabáva l , H ő g y e I s tvánna l , Kiss E n d r e Józseffel és 
Fehér Józseffel (. . .) Szerkesz tő i m u n k á j á n a k csúcspont ja a z o n b a n - v é l e m é n y e m szer in t - Sá-
toraljaújhely Lexikonanak m e g a l k o t á s a (Sátoraljaújhely, 2001.548 oldal). A jeles n é p r a j z t u d ó s , az 
e l sősorban Sá rospa takhoz , d e pe r s ze az egész Hegya l j ához , a H e g y k ö z h ö z és B o d r o g k ö z h ö z 
is k ö t ő d ő Balassa Iván ö t le te n y o m á n szüle te t t m e g ez a he ly tö r t éne t í r á sban k ivé te lesen ri tka 

2 Fehér József. Tokaj-Hegyalja kultúrhistóriájának vonzásában - Dr. Kováts Dániel munkássága. In: 
Szerencs, Tokaj-Hegyalja kapuja. Szerk.: Dr. Frisnyák Sándor - Dr. Gál András. Szerencs 2005. 

3 Fehér József, 2005.7. old. 
4 Fehér József, 2005.13. old. 
5 Újszászy Kálmán Emlékkönyv. A kiadást gondozta Kollay Gábor. Szabad Tér Kiadó. Budapest 1996. 

639. old. 
6 Balassa Iván - Kováts Dániel: Sárospatak határának helynevei. Sárospatak 1997.288. old. 
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m ű , mely a sokszor megcélzott , d e igen kevés esetben sikerült monográf ia helyett a lexikon 
műfa jában ír le egy várost ." 7 

Fehér József laudációja u tán kerül t sor az emlékérem és az emléklap á tadására . Borsi Antal 
alkotása előlapján Balassa Iván portréja látható (az eseményre utaló körirattal), hát lapján a dí-
jazott neve és az év olvasható. Az ünnep i pil lanatok u tán dr. Kováts Dániel köszönő szavai t 
hal lhat tuk. Fel idézte a bodrogközi éveket, a Balassa Ivánnal közös kutatásokat , a Bodrogközi 
Művelődési Egyesület lé t rehozásának eseményeit . 

A díj s a dí jazot t személye egyér te lműen mutat ja s zámunkra - Bodrogközben és Zemplén -
ben élőknek - h o g y Zemplén n e m csak az elmúlt évszázadokban volt k iemelkedő személyek 
szülő- s választot t hazája . A közelmúl tban s nap ja inkban is vannak köz tünk olyanok, akik a 
nagy elődök mél tó u tódaiként szinte polihisztorként egész korszakok, évt izedek tudós króni-
kásai, gyűjtői . Egykor történelmi események, dön tések helyszíne volt Zemplén , Sárospatak, 
Sátoraljaújhely. Ma talán a távoli vidékeken élők kevésbé tudnak hazánk e tájáról. Ha m e g -
nézzük azonban az itt kutató, gyű j tő tudósemberek munkásságá t , lá that juk, hogy mint e rős 
pillérre t á m a s z k o d n a k Zemplénre . Vidékünk te lepülésmonográf iá i , a gyűj tések e redménye i 
é p p ú g y országos érdeklődésre ta r tha tnak számot, min t nagy összefoglaló munká ik itt gyű j -
tött részeredményei . 

Bízunk benne, hogy a mögö t tünk hagyott XX. század vidéket járó, s ku ta tó nagy generáció-
ja - mely a ma köz tünk élő nagy tudósgenerációt fölnevelte, s taní tványaik által a XXI. száza-
do t is befolyásolja - követőkre talál. Reméljük, ma is vannak , s még inkább lesznek k ö z t ü n k 
olyanok, kik szerelmesei hazánk kis tájainak, így a Bodrogköznek, miként a hőskorban, az 
50-es, 60-as években indulók nemzedéke . A Balassa Iván Emlékérem az ő el ismerésük lesz a 
jövőben, összekötve nemzedékeket , tovább éltetve a hagyományoka t , a honismeretet , a népis-
meretet , a v idék, s a haza szeretetét . Köszönet az e lődöknek, kik megmuta t t ák ezt az utat! Kö-
szönet Balassa Ivánnak! Köszönet Kováts Dánielnek! 

Dr. Tamás Edit 

Csongrád Megyei Levéltári Napok 
2005 október 17 és 21 között, immár huszonnyolcadik alkalommal rendezte meg a Csong-

rád Megyei Levéltár a Levéltári Napoka t . A hétfőtől péntekig tar tó rendezvénysoroza t m á r 
kaphat ta volna a Levéltári Hét nevet is. A rendezvényt szervező Csongrád Megyei Levéltár 
edd ig is par tnerekkel , in tézményekkel , társadalmi szervekkel összefogva rendezte m e g a Le-
véltári Napoka t . Ebben az évben a Pusztuló és Elpusz tu l t Magyar Falvakért Egyesület is be-
kapcsolódot t a rendezvénysoroza tba . 

Most is, min t edd ig a Levéltári Napok megrendezésében az az elv vezet te a rendezőke t , 
hogy a Levéltár lépjen ki az in tézményből . A m e g y e több településén ismerjék meg az ot t la-
kók a hely múl t já t , hagyománya i t és a levéltárosok mellett más személyek is beszámolhassa-
nak kutatásaik eredményeirő l . Ezek mellett meghívás t kapjanak neves kuta tók is. Legtöbb al-
kalommal kapcso lódnak a Levéltári napokhoz emléktábla avatások is. Ilyen volt pé ldául Ma-
kón Mályusz Elemér történész, Csongrádon Katona Imre népra jzkuta tó emléktáblá jának a 
fölavatása. Most Hómezővásárhe ly külterületén egy tanyai iskola kert jében került sor a kö-
zépkori , a tör ténelem során e lpusz tu l t Szentkirály falu emlékének megjelölésére. 

A Levéltári N a p o k megnyi tására Makón került sor. Az előadói konferencián Blazovich 
László a Csong rád Megyei Levéltár igazgatója a magya r írásbeliség kialakulásáról beszél t . 
Soós István a MTA Tör téne t tudományi Intézet főmunkatársa a Makón született Má lyusz 
Elemérre emlékezet t Egy élet Klió szolgálatában c ímű előadásával . Kalmár János Az ELTE do-
cense Főúri nevelés a XVII. században címmel tartott e lőadást . Tóth Ferenc a makói József Attila 
M ú z e u m nyuga lmazo t t igazgatója a makói emberek mentalitásáról beszélt . A makói József Attila 
M ú z e u m által Makón megrendeze t t Levéltári N a p o k o n elhangzott e lőadásokat rendszeresen 
megjelenteti a Makói M ú z e u m Füzetei k iadványsorozatában. 

7 Fehér József, 2005.8-11. old. 
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Hódmezővásá rhe lyen a város közelmúlt jával foglalkozó e lőadások hangzot tak el. A z elő-
adók Hódmezővásá rhe ly monográf iá ja készülő kötetéhez kapcsolódó kutatásaikról számol-
tak be, Anta l Tamás, a SZTE egyetemi tanársegédje Közigazgatás a két világháború között, Varsá-
nyi Attila levéltáros az 1930-as évek vásárhelyi társadalma, dr. Mar janucz László, a SZTE tan-
székvezetője a bankok, takarékpénztárak Hódmezővásárhely gazdasági életében, és Miklós Péter 
P H D hal lgató a támadás a keresztény egyház ellen 1945-1947 között t émakörökben végze t t kuta-
tásaikról számol tak be. 

Szegeden a levéltári m u n k á t , kutatást elősegítő k iadványok ismertetésére volt a téma. 
Blazovich László a levéltári segédletek és az ismertető leltárairól beszélt. Berta Tibor a C s o n g r á d 
Megyei Levéltár igazgatóhelyet tese a Csongrád Megyei Levéltár ismertető leltárairól szólt . Farkas 
Csaba a Csong rád Megyei Levéltár főlevéltárosa a jogszolgáltatási szervek tematikus leltárainak a 
problémái t e lemezte. Endrész Á d á m a Békés Megyei Levéltár igazgatóhelyettese a Békés Me-
gyei Levéltár e lkészült és készü lő repertóriumairól beszélt. Péterné Fehér Mária a Bács-Kiskun 
Megyei Levéltár főlevéltárosa a Bács-Kiskun Megyei Levéltár segédleteit muta t ta be. Bár a szege-
di konferencia elsősorban a levéltárosi szakmának szólt, a kívülál lóknak is hasznos volt , mer t 
sok új ismeretet , segítséget ado t t részükre a levéltári kutatásaikhoz. 

Csongrádon Surányi Dezső Egy régi szőlőfajta történeti-ökológiai bemutatása, a csongrádi kadar-
ka múltja és jelene e lőadásában a Csongrád egyik jelentős tájjellegű borával foglalkozott . Her-
ceg Mihály nyuga lmazo t t levéltárigazgató a XVII-XIX. századi csongrádi uradalmi pálinkafőzés 
történetét i smertet te . Mód László népra jzkuta tó egy csongrádi szőlőbirtokosnak az 1900-as évek ele-
jén való gazdálkodását muta t ta be. Gát László helytör ténész Adatok Máma történetéhez c í m ű elő-
adásában egy csongrádi ha tá r rész múlt ját ismertet te . 

A rendezvénysoroza t utolsó napján, Mindszen ten volt helytörténeti matiné. Blazovich 
László Az alföldi te lepüléshálózat változásai c ímű előadásában Mindszen t fejlődését mu ta t t a 
be. Szűcs Judi t a csongrádi Tari László M ú z e u m igazgatója „Kevés fóggye vót, oszt jó gazda vót" 
címmel Mindszen t népi t á r sada lmát elemezte. Klukovits Lajosné a SZTE Könyv tá rának 
könyvtár i szakreferense Mindszeiit társadalma a XX. század második felében c ímű e lőadásában is-
mertet te azoka t az eseményeket , fejlődéseket, amelynek e redményekén t Mindszent a nagy-
községből város lett. Farkas Csaba főlevéltáros Az ötvenes évek Mindszenten a politikai perek és 
pártiratok tükrében c ímű e lőadásában olyan ada toka t ismertetett, amelyeket a mindszen t i ek 
n e m nagyon ismertek. Fuchsné Bénák Katalin a mindszent i Keller Lajos Könyvtár igazgatója 
a könyvtár helytörténeti kiadványait muta t ta be. Imponáló , hogy a könyvtár az elmúlt tíz évben 
tíz helytörténeti munká t jelentett meg . 

A Levéltári N a p h o z kapcsolódva a könyvtár két kiállítást rendezet t . Az egyikben Utak, ál-
mok címmel egy Mindszentről e lszármazott polihisztor, dr. Mihály József életútját, a m á s i k b a n 
Az én városom első tíz éve c ímmel N a g y Mihály helytör ténész fotóit muta t j a be. 

Gazdag, sokoldalú volt az öt nap ig tartó Csongrád Megyei Levéltári Napok . Érdek lődve 
vár juk, hogy a rendezvénysoroza t a következőkben milyen újabb elemekkel lesznek gazda-
gabbak. 

Bogdán Lajos 

• • 

Sándor Móricra, az „Ordöglovasra" 
emlékeztek Bajnán 

Gróf Sándor Móric 1805. m á j u s 23-án született a Sándor grófok bajnai kastélyában. E n a p 
alkalmából a büszke apa - Sándor Vince gróf a g y ö n y ö r ű Budavári Sándor-palota épí t tetője és 
ura - lovas küldöncöket kü ldö t t a szélrózsa m i n d e n irányába, hogy tudassák a környékbel i 
bir tokosokkal az örömhír t . Talán a születése pi l lanatában fe lhangzó pa ták dobogása szabot t 
i rányt életének, hiszen ez a h a n g kísérte fiatalkorától élete derekáig Európa l egvakmerőbb lo-
vasát . 
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Édesap j a sz igorú neve lé sben részesí te t te , d e édesany ja Szapár i A n n a sze l ídsége is mé ly 
n y o m o t h a g y o t t benne , h i szen zabolá t lan t e rmésze te e l lenére családi k ö r b e n „ leh iggadt , 
n y e r s e r ő s z a k o s t e r m é s z e t e e l tompul t , h á b o r g ó , szilaj vé re m e g n y u g o d o t t . " 1 

Felesége, Met te rn ich Leont ina hercegkisasszony, a re t teget t kancellár, K l e m e n s Lothár 
M e t t e r n i c h lánya . Szép , b o l d o g családi é le te t éltek. Sándo r gróf gyermeke i t , a k o r á n e l h u n y t 
kis Leót és lányát Pau l iá t igyekezet t s z i g o r ú a n , félelmet n e m i s m e r ő e m b e r e k k é neveln i , így 
g y a k r a n bevon ta őket lovasbravur ja iba is. 

Erről a z o ldaláról - lovasbravúr ja i ró l - vá l t igazán i smer t té , i nnen kap ta e g y angol út ja al-
k a l m á b ó l az Ördöglovas e lnevezés t is. P e d i g a Sándor család - így Móric is - s o k a t tett a bir to-
ka in é lő e m b e r e k jobb é l e tkö rü lménye ié r t is. Templomot ép í te t t . 1833-ban a ba jna i , epöl i és 
n a g y s á p i h ívek k ö z m u n k á j á n a k fe lhaszná lásáva l felépí tet te a m a is álló p l é b á n i á t Bajnán. So-
ka t te t t b i r tokán a n é p o k t a t á s és a ku l tú ra fejlesztéséért is. Törekede t t a jó m i n ő s é g ű állatte-
nyész té s re , f ö l d m ű v e l é s r e . Mer t kockáz ta tn i , h o g y p ro f i t á lhasson és tet te m i n d e z t n e m csak a 
m a g a h a s z n á r a . Megbecsü l t e az embereke t , lehetőséget n y ú j t o t t az e lőbbre ju tás ra m á s o k szá-
m á r a is. Barát jával Széchenyi Is tvánnal e g y ü t t sokat tett a m a g y a r lovasspor t m e g t e r e m t é s é -
ér t is. Leánya így írt róla: „ H ő s volt , e g y e n e s je l lemű, igazságszere tő , m i n t senki más ! A legki-
s e b b h a z u g s á g , vagy n a g y z o l á s re t t ene tesen kihozta a s o d r á b ó l . Nagy le lkűségé t sokszor ál-
do t t a a kö rnyeze t e . " 2 

2005. m á j u s 23-án a Bajnai Barátok Egyesüle te , Bajna, G y e r m e l y és Szomor k ö z s é g Ö n k o r -
m á n y z a t a a G y a r m a t p u s z t a i k á p o l n á b a n , ö rök n y u g v ó h e l y é n rót ta le kegyele té t a gróf előtt . 
G y e r m e l y község r e f o r m á t u s lelkésze, P e t r ó Klaudia , így mél ta t ta őt. „De mi az , ami t t anul -
h a t t u n k tőle? . . .dolgozni , t anuln i , segí teni embe r t á r s a inkon , egymásé r t á ldozn i , közössége t 
t e r emten i , m e g m e n t e n i e rdő t , állatot, é r t éke inke t , fe lemelni a nemze te t , és a m i egy e m b e r éle-
t ében a l egfon tosabb , ha t á r t a l an szeretet tel feltétel nélkül szere tn i . " 

É d e s a n y j a , édesap ja , t es tvére s í remléke a bajnai t e m e t ő b e n áll, melye t a Bajnai Baráti Kör 
és Bajna Község k e z d e m é n y e z é s é r e a ku l tu rá l i s minisz ter 14 /2003 . (IX. 19.) N K Ö M rende le t -
ben m ű e m l é k k é ny i lván í to t t . A véde t t é ny i lván í to t t Sándor - sza rko fágo t a Baráti Kör hoza t t a 
r e n d b e és a község p l ébánosa szentel te fel 2005. október 8 -án . 

A b b a n , h o g y a S á n d o r család emléké t így őrzik, ápol ják és g o n d o z z á k , a f a l u b a n e lévülhe-
te t len é r d e m e v a n Kalmár Zoltánná p o l g á r m e s t e r a s s z o n y n a k és Izsó Károly n y u g a l m a z o t t ta-
n á r n a k , he ly tö r t énésznek . 

Forróiié Zsuzsa 

Megemlékezések Rimaszombatban 
2005. n o v e m b e r 19-én ünnepe ln i hívta össze: a R e f o r m á t u s T u d o m á n y o s G y ű j t e m é n y e k , a 

R i m a s z o m b a t és Vidéke Polgári Társu lás , a Bástya Egyesü le t és a 4. s z á m ú H a t v a n i I s tván 
C s e r k é s z c s a p a t az emlékezn i vágyóka t , h o g y t iszteletüket fe jezzék ki a v á r o s b a n m a r a d a n d ó t 
a lko tó és a városból s z á r m a z ó Tóth családnak. A z egybegyű l t eke t B. Kovács István m u z e o l ó g u s 
k ö s z ö n t ö t t e m a g y a r és sz lovák nye lven . Vörös Attila cserkészt isz , a Bástya Egyesü le t e lnöke 
ind í tóö t l e t e a lap ján táblá t áll í tottak, s l ep lez tek le a Közösségi H á z falán, a m e l y őrzi a család 
h í res m ű v é s z e i n e k : Tóth József f e s t ő m ű v é s z n e k , r a j z t aná rnak , Tóth Béla é p í t é s z m é r n ö k n e k , fe-
l e ségének Schulek Vilma i p a r m ű v é s z n ő n e k és f iuknak , A. Tóth Sándor po l ih i sz to rnak emléké t , 
a k i n e k fes tménye ibő l a T o m p a Mihály R e f o r m á t u s G i m n á z i u m d í s z t e r m é b e n kész í te t tek kiál-
l í tást . Ugyan i t t ha l lha t t ak e lőadás t a meg je l en t é rdek lődők és a család l e szá rmazo t t j a i dr. Tóth 
Gábor Sándortól, aki a he lysz ínen ded iká l t a is édesapjáról összeál l í tot t k ö n y v é t . 

A Tó th család Tóth József által kerü l t R imaszomba tba , aki unoka t e s tvé r e - a z akkor m á r 
e g y é v t i z e d e itt é lő és t an í tó - Baksav I s tván k e z d e m é n y e z é s é r e érkezet t a v á r o s b a . Tó th Jó-

1 Lestyán Sándor: Gróf Sándor Móricz, az ördöglovas (Bp. 1941.) 
2 U.o. 32. old. 

107 



zsef Szabolcs megyébén , Gáván született , apja re formátus lelkész volt. Sárospa takon bölcsé-
szetet és teológiát végzet t , majd Bécsben tanul t a Művészet i Akadémián . 1856/57-es tanévtől 
az Egyesül t Protestáns G i m n á z i u m ra jz tanára . Felesége, Rimaszombat első s z a b a d o n válasz-
tott po lgármes terének lánya: Káposztás Emília (1840-1931), aki közeli rokona vol t Ferenczy 
Is tvánnak. 

Fiuk, Tóth Béla (1870-1939) a mi l l eneum évében fejezte b e a Műegye tem Épí tészmérnöki 
Karát . O lyan társaságba került fiatal épí tészként , ahol a korábbi eklektikus, his torizáló irány-
za thoz képest új stílus kezdet t k ibontakozni . Ez az az idő, amikor mestere, Lechner Ö d ö n 
megépí t i első épületeit (budapest i Központ i Postatakarékpénztár , Iparművésze t i M ú z e u m 
stb.), amelyek az új, magyaros természeti formavi lághoz kapcsolódnak. A tan í tványok ezt az 
építészetet , Mesteri Iskolaként folytatták, s a legtöbben - bár vidéki gyökerekkel rendelkeztek 
- d e Budapes ten nyi tot tak irodát. Tóth Béla azonban hazatér t , és R imaszombatban alkalmaz-
ta ezt a friss építészeti stílust. Ő építet te az Egyesült Protestáns Főg imnáz iumot 1904-ben, 
ugyancsak az ő alkotása az egykori lakóháza , a r imaszombat i Közösségi Ház . 1907-ben építet-
ték az Állami Leánylíceumot, mely m a a Tompa Mihály Magyar Tannyelvű Alapiskola. Ezen 
kívül számta lan polgár i és kispolgári lakóházon (Fő tér, volt Koháry u., Felkelés u., Mikszáth 
u., Gorki j u.) hagyta kezenyomát . 

Az emléktáblát Erdélyi Géza r e fo rmá tus püspök és dr. Tóth Gábor Sándor leplezett le, 
Szesztay Domokos épí tészmérnök, tervező, a Magyar Köztársaság Pozsonyi Nagykövetség-
ének kul turá l is titkára méltat ta. Kiemelte, hogy Tóth Béla nevéhez fűződ ik jelentős részben a 
városi vízvezeték, a csatornázás és az e lekt romos hálózat kiépítése, a város közműves í tése . El-
m o n d t a , hogy „...művészi vénáját minden bizonnyal apja, a festőművész-rajztanár Tóth József után 
örökölte, helyi gyökereinek mély beágyazottságát pedig édesanyjától, a régi rimaszombati patríciuscsa-
ládból származó Káposztás Emíliától. (...) Felesége Schulek Vilma (1868-1959), aki a Schulek rokon-
ságba tartozó unokatestvér volt, tehát építészeti vénákkal is rendelkezett nagybátyján, Schulek Frigye-
sen keresztül, Mintarajzoló Szakiskolát végzett Budapesten. Szakavatott képzőművész, iparművésznő 
volt. Férje legtöbb épületén az ornamentikus díszítményeit ő rajzolta, álmodta meg, ilyen módon ők 
szerzőpárossá váltak." 

A családi emléktábla mellé A. Tóth Sándor (1904-1980) festő-, bábművész , cserkész bronz 
d o m b o r m ű v e is felkerült , Buza Barna alkotása. Ugyanez a tábla van a Pápai Református Gim-
n á z i u m falán is, amely 1991-ben készült , hiszen a polihisztor a Pápai Református Kollégium 
tanára vol t . Művészi ha j lama, tehetsége már gyermekkorában megmuta tkozo t t , amikor m é g 
Rimaszomba tban a Tompa Mihály Önképzőkör diák-elnöke volt. Cserkészcsapatot vezetett, 
iskolatársai voltak Szomba thy Viktor és Győri Dezső cserkészvezetők. Budapes ten a Magyar 
Képzőművésze t i Főiskolát, Glatz Oszkár , Lyka Károly, R u d n a y Gyula t an í tványaként végez-
te. Bécsben, Berlinben, Párizsban és Londonban is tanult . Első önálló kiállítását szülővárosá-
ban rendez ték 1926-ban. 2005-ben p e d i g harmadszor vol tak Rimaszombatban alkotásai. 
Éle tművéről sokat lehetne írni: pl. 1947-ben az I. Magyar Bábjátékos Kongresszuson elnöknek 
választot ták, 1949-ben a Pápai Képzőművésze t i Kör vezetője, 1969-ben p e d i g a Prágai 
U N I M A bábművészet i kongresszuson dísztagja lett. A város büszke rá, s az egész családra. 
Ennek tanúbizonyságaként avat ták Rimaszombat polgárai és Tóth Alapí tvány az emléktáblá-
kat, s így habár csak szimbolikusan, d e visszatértek „Tóthék" Rimaszombatba . A család szét-
szóródására így emlékszik vissza a fia, dr . Tóth Sándor: „Ez a mai nap nagyon csodálatos és meg-
hatottság nélkül alig tudok róla beszélni, itt találkozhattak az ősökkel azok az unokatestvérek, akik innen 
elszármaztak már. A családunk sorsa a magyarság sorsával (...) azonos, mert ahogy a magyarság szét-
szóratott a Trianoni békeszerződés után, úgy a családunk is abban az időben szakadt szét. Öt testvér a 
szélrózsa minden irányába elment. Zoltán és a gyermekei Németországba kerültek, német felesége van. 
A Laci bácsi a 44-es kitelepítésekkor Schulek Vilma nagyanyámmal menekülni volt kényszerű egy tás-
kával a kezében, s a családjával Nagykanizsára telepedtek le. Édesapám, A. Tóth Sándor 1922-ben át-
szökött a határon, hogy a Budapesti Képzőművészeti Főiskolát el tudja végezni. Belli néném a 
Wernerhez ment hozzá feleségül, aki szintén itt lakott. Ők voltak a rimaszombati Zeneiskola alapítói, 
majd Pozsonyba mentek, utána Németországon keresztül Amerikába. ,4 legkisebb fiú Vilmos, ővolt az 
ötödik. Itt maradt, Rimaszombatnak az építészmérnöke lett, innen ment nyugdíjba Losoncra. A gyere-
kei itt élnek Szlovákiában, felerészben tudnak magyarul, (...) felerészben nem. Velük németül vagy an-
golul beszélünk." 
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„Fáj Neked az elszakított Erdély? Fáj N e k e d az elszakított Felvidék? Fájnak Neked a többi 
elszakítot t magyarok? Há t mit teszel ér tük? Csak siránkozni tudsz és sóhaj tozni? Csak nyo-
m o r ú s á g o d d a l t akaródzva csodát vársz - mástól!? Hát n e m tudod , hogy a testet megölhet ik , 
megcsonkí that ják , d e a lelket nem? N e m - ha Te is akarod! Ha ápolsz legalább egy barátságot 
arrafelé . Ha gyűjtesz, hogy hozzájuk siethess, vagy gyűj tötök, hogy közülök hívhassatok ide 
valakit egy időre. Vigyázzatok! A lelki megcsonkí tás ú tban van, és Te is ítélet alá esel, ha célt 
ér." (A. Tóth Sándor: Kalotaszeg (Beszámoló-féle.] Pápai Kollégiumi N a p o k /1932. novem-
b e r - d e c e m b e r / ) 

Homoly Erzsébet 

„Határok nélkül" -
hagyományőrző kézművesség 

Október elejétől már a harmadik helyszínen folytatódik fazekassággal foglalkozó, hagyo-
m á n y ő r z ő kézművessége t népszerűs í tő p rog ramunk . A szlovákiai Rozsnyón érdeklődők tö-
m e g e kísérte kiáll í tásunk megnyitását , s gyönyörködöt t az alföldi és a gömöri fazekasok leg-
szebb kerámiáiban. A tárlat előkészítése azonban Magyarországra , 2005 tavaszára nyúl ik 
vissza. 

A p r o g r a m tervezésekor a szervezők, a Jász-Nagykun-Szolnok Megyei Honismeret i Egye-
sület és a Megyei M ú z e u m i Szervezet szándéka többek között az volt, hogy elsőként fogja 
össze egy rendezvénysoroza t idejére a m e g y e fazekas kézművesei t , s meghívja résztvevőként 
a Kárpá t -medence há rom másik országából a hagyományoka t ápoló fazekasokat . A hagyo-
m á n y ő r z ő kézművesség valamennyi rész tvevő országban élő, vagy még felelevení thető em-
lékekkel rendelkezik. Ezek az értékek közös nyelv híján is egész Európa népei számára 
könnyen érthetőek, s szoros összekötő kapoccsá válhatnak múzeuma ink , o rszága ink lakói kö-
zött . Ezért s z á n d é k u n k b a n állt felkutatni e sok évszázados hagyományokka l é p ü l ő kézműves 
mesterség múlt ját és jelenkori értékeit, kiállítással, bemutatókkal , foglalkozásokkal lehetősé-
get adn i e szakma a laposabb megismerésére. A rendezvényeket kísérő é lénkülő idegenforga-
lom segíti az új vevőkör kialakítását. 

A 2005 májusában indu ló rendezvénysorozat keretében Szolnokon, Szabadkán , Rozsnyón 
és Kézdivásárhelyen szervezzük meg programja inkat a térség egész területéről bevonva a 
kézműveseke t . Első lépésként Jász-Nagykun-Szolnok m e g y e fazekasainak h a g y o m á n y o s mó-
d o n készített te rmékeinek válogatott darabjaiból r endez tünk kiállítást a Damjanich János Mú-
z e u m b a n . Az anyaggyűj tés elsősorban a nagy múltú és ma is virágzó fazekas-cent rumokat és 
azok vonzáskörze té t érintette, vagyis Mezőtúr t , Tiszafüredet , Karcagot. Tizenkilenc fazekas-
sal ve t tük fel a kapcsolatot Mezó'túrról, Tiszafüredről, Karcagról, és Szolnokról. A tárlaton külön 
egységet alkot a gyermekek , fogyatékosok számára megfogha tó szerszámokkal , termékekkel 
berendeze t t sarok. A látogatók fotókról és projektoros vetí tésből ismerhetik m e g a kézműves-
ség múltbel i fogásait , m ú z e u m o k b a n őrzöt t tárgyait, d o k u m e n t u m a i t , a népi d í sz í tőművésze t 
megőrzés re méltó elemeit . A szolnoki megnyi tó t május 20-21-22-én vásár követ te . A kiállítás 
és a vásár ideje alatt fo lyamatosan muta tkoz tak be a meghívot t kézművesek nemcsak termé-
keikkel, d e a korongozás munkafo lyamatába is beavatták a közönséget . 

Kiál l í tásunkhoz A korong mesterei Fazekasság jász-Nagykun-Szolnok megyében c ímmel kiállítá-
si ka ta lógus készült angol , szlovák, szerb, román nyelvű összefoglalóval. A korong mesterei fa-
zekasság lász-Nagykun-Szolnok megyében kitekintéssel a Sajó völgyére, a Vajdaságra és Háromszékre 
c ímű magyar-angol nye lvű C D a négy régió fazekasságának történetével foglalkozik. Az ér-
dek lődőke t h o n l a p u n k o n (www.djm.hu) és a médián keresztül rendszeresen tájékoztat juk 
programja inkró l . H o n l a p u n k o n olvashatnak a szervezőkről, a résztvevő civil szervezetekről , 
m ú z e u m o k r ó l . Tá jékozódha tnak továbbá a kiállításon megje lenő magyar fazekasok elérhető-
ségéről, termékeiről . Ugyancsak az Interneten, az Euro Infocenter oldalán népszerűs í t jük fa-
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zekasainkat egész Európában , segítve ezzel eladási lehetőségeiket. Eseménynap tá runk , prog-
ramaján ló füze tünk a Damjanich János M ú z e u m b a n jelenleg is beszerezhető. 

A kiállítás és a rendezvények 2005 júliusától Szabadkán vonzot ták a Városi M ú z e u m b a a 
lá togatókat . Az ú j helyszínen a magyar kiállítás kiegészült a tájegység fazekasságának törté-
netével , legjellegzetesebb termékeivel . Júl iusban és augusz tusban vajdasági fazekasok tartot-
tak bemuta tóka t , foglalkozásokat az é rdeklődőknek . A szabadkai Interetno fesztivál idején 
szervezet t vásáron magya r és vajdasági fazekasok árul ták por tékáikat . A va jdaság i és a ma-
gyar kézművesek kapcsolatfelvételét sa jnos n e m mondha t juk sikeresnek. A m é d i á b a n is be-
muta to t t magyarel lenes atrocitások, a vámügyin tézés nehézségei sok magyar fazekas t vissza-
r iasztot tak a Szerbia-Montenegróba utazástól . 

Ősszel érkezett m e g ke rámiaanyagunk a Sajó völgyébe. A valamikori ha tá rok átszabása 
előtti időszakban e térség és a Közép-Alföld között a fazekasságnak köszönhe tően hagyomá-
nyosan jól m ű k ö d t e k a kapcsolatok (agyag és tűzál lóedények kereskedelme). Közös kiállítá-
sunk s ikeréhez hozzájáru l t továbbá a Rozsnyói Bányászati M ú z e u m értékes kerámiagyűj te -
ménye , a rozsnyói kollégák lelkes m u n k á j a . Szlovákiai vásá runka t december 17-18-án tartot-
tuk, me ly re számos magya r és szlovák fazekast vá r tunk . 

2006 januárjá tól márc ius ig az erdélyi Kézdivásárhelyen a Céhtörténet i M ú z e u m ad ot thont 
t á r l a tunknak . Háromszék viszonylag korán polgárosodó térségének kézműipa ra rendkívül 
gyorsan fejlődött, s jutot t el első szervezetei létrehozásáig. Bizonyíték erre g a z d a g anyagú 
céhtörténet i m ú z e u m a . A felvirágzó kereskedelem nemcsak kelet felé de nyuga t ra , a mai Ma-
gyarország irányába is szoros kapcsolatokat épített ki a kézműves termékek révén . Kiállítá-
sunka t Kézdivásárhelyen 2006. január 12-én nyitot tuk, s egészen márciusig vá r juk a gyönyör-
ködni , korongozni vágyóka t . 

A h a g y o m á n y ő r z ő kézművesség p rog ramot 2007-ig szere tnénk folytatni éven te más-más 
temat ikával . Négy év alat t a lehető legtöbb mesterséget és mester t s zándékozunk bevonni te-
vékenységünkbe . Megkísérel jük a négy térség kézművesei , turistái, muzeológusa i , m ú z e u m -
látogatói között szorosabb, sok tekintetben újfajta kapcsolat kialakítását. 

Pusztai Gabriella 

Búcsú Szénássy Árpádtól 
Már októberben is panaszkodot t , h o g y rosszul érzi magát , s egyre halogatta esedékes pesti 

út ját . Az t gondolta , m a j d Pozsonyban, egy a laposabb kivizsgálás és kórházi kezelés után föl-
épül , h i szen annyi m u n k a várta . Minél előbb teljes erővel dolgozni akart. M é g kórházi ágyá-
ról is telefonálgatott : szervezte a Kastélykrónika ú j számát , cikkeket kért, s tele vol t tervekkel, 
ötletekkel. N e m a halálra , az életre készül t . . . Akik közelebbről ismertük, azt aka r tuk hinni, 
hogy n e m lehet s emmi komoly baja, m i n d e n folytatódik egy-két hét múlva a megszokot t 
r endben . Aztán 2005. december 7-én reggel, a temetés nap ján m e g t u d t a m a döbbene tes hírt: 
december 4-én, életének 52. évében e lhuny t dr. Szénássy Á r p á d okleveles mérnök , a komáro-
mi KT Könyv- és Lapk iadó ügyveze tő igazgatója. 

Az i d ő rövidsége mia t t n e m lehet tem ott a koporsójánál , a telefonon kapot t m e g r á z ó hírre 
csak d a d o g v a , meg indu l t an tud tam a csa ládnak kifejezni részvétemet . Szörnyű volt rádöb-
benni , h o g y a rák, az a la t tomos betegség n é h á n y hét alatt győzede lmeskedet . 

Szénássy Árpád régi, nevezetes komáromi család sar jaként 1953. március 20-án született . 
Az érettségi u t án agrá rmérnöki oklevelet szerzett , s e lsősorban a napenergia hasznosí tásával 
kapcsola tosan vált i smert té a szakmájában . Első megjelent kötetében Tarczy Lajos életútját dol-
gozta föl (1983), ma jd a pomológia út törőjének, Kováts Józsefnek szentelt könyvet . 

A rendszervál tás u t á n 1990-1995 közöt t Komárom alpolgármestere . Igazi munka te rü le t e 
azonban a honismeret vol t . Kutatóként , könyv- és folyóirat k iadóként korszakos jelentőségű 
m u n k á s s á g o t m o n d h a t o t t magáénak az e lmúl t másfél év t izedben. Feldolgozta Feszty Adolf 
életét és pályáját (1993). Tekintélyes, c saknem négyszáz oldalas adat tár A komáromi hírlapírás 
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kétszáz éves története 1789-1989 című kötete (Tatabánya, 1994). Az agrá r témákhoz tér vissza ezt 
köve tően A népi élelmiszerelőállítástól az ipari feldolgozásig Komárom megyében 1945-ig (KT Kiadó. 
Komárom, 1997) c ímű kötetével. Az építészettörténet felé i ndu ló érdeklődésének egyik első 
darabja : A polgári építészet Feszty Gyula alkotásaiban (KT Kiadó. Komárom, 1997) c ímű m ű v e . 
Komárom és vidéke képeslapokon (1997) c ímű munká ja is nagy sikert aratott . Út törő vállalkozása 
A magyar filatelista hírlapirodalom 1882-1997 (KT Kiadó. K o m á r o m , 2000). 

Megindí tva a Honismereti Kiskönyvtárat (a magyarországi TKM füzeteket a lapul véve) több 
darab já t m a g írta (Bős, Nagyfödémes , Marcelháza és Kurtakeszi , Alistál, Ekei, Vásárút , a ko-
m á r o m i Erzsébet-híd stb.). A sorozat mára több mint 250 füzete t számlál, ped ig kevesebb, 
min t egy évtized termése. Al ighanem olyan rekord, amit nehéz lesz. fölülmúlni . Ha arra gon-
d o l u n k , hogy évt izedeken keresztül csak viszbnylag kevés településről jelent meg ismertető 
füze t , s az is csak szlovák nyelven (esetleg orosz, német v a g y angol nyelvű tar talmi kivonat-
tal), akkor nem lehet e léggé értékelni Szénássy Árpád sze rvező tehetségét, buzgalmát , aho-
gyan fölkutat ta a legalkalmasabb szerzőket, s megszerezte a k iadáshoz szükséges pénzt . A ki-
a d v á n y o k rendkívül népsze rűek lettek, többségüket n e m győzték ú j ranyomni , olyan gyorsan 
e l fogytak . N e m véletlen, hogy Komárommal kezdődöt t a sorozat , amelyben a szeretett város-
ról több kötet is megjelent . Írójuk a település múltját a legalaposabban i smerő nagybátyja , dr. 
Szénássy Zoltán. A szerzők között több szlovákot is találunk, s egyes kötetek nemcsak magya-
rul, h a n e m németül és szlovákul is megjelentek. Egész sor füze t szerzője Szénássy Á r p á d leg-
közelebbi munka tá r sa , Pet rovay Resko Sándor. Az Ipoly vidéki füzetek szerzője ped ig dr. 
C s á k y Károly. 

A Felvidék műemléke inek lexikon-sorozatát is megindí to t ta 2002-2003-ban. Ő maga állí-
totta össze a Felvidéki Árpád-kori templomok lexikonanak első két kötetét, amelyek a nyitrai vala-
min t a nagyszombat i és a pozsonyi kerület emlékeit t a r ta lmazzák . Petrovay Resko Sándornak 
a Felvidéki kastélyok lexikon-sorozatát sz intén a KT kiadó adta ki. Az első két kötet a nyitrai 
kerü le t többnyire pusz tu ló emlékeinek egyedülál ló ada t tá ra . Terveztük ha rmad ikkén t a felvi-
déki vá rak lexikon soroza tának megindí tását is, de ez is, csakúgy, mint az eddig i sorozatok 
folytatása, Szénássy Á r p á d utódaira vár. 

De nemcsak írt a műemlékekrő l , s nemcsak könyveket-füzeteket adott ki, h a n e m lehetősé-
gei szer int meg is próbál t menteni az arra é rdemes épületeket . Az Érsekújvárhoz közeli Csúz 
község kastélyai közül az egyik romos épüle te t jórészt a saját keze munká jáva l és a saját költ-
ségén újította föl (1998-2003), s min taszerűen rendezte be, alkalmassá téve konferenciák meg-
rendezésére , egyben (lakosztályok kialakításával) kutatási bázissá is kiépítve. Az emlékszo-
b á k b a n a kastélyban megfo rdu l t egykori hírességek és m á s nevezetes emberek életnagyságú 
f igurái láthatók, korabeli környezetben (legutóbb, 2005 n y a r á n Esterházy János szoboralakja 
kerül t a pantheonba) . Impozáns , különleges muzeális látványosság! 

2002-től Múltunk Emlékei címmel havonta megjelenő honismeret i , műemlékvéde lmi és tu-
risztikai magaz in t is megjelentet a KT Kiadó. A havi folyóirat tar talmas cikkeivel, képeivel a 
felvidéki lapok egyik különleges értékét jelenti. 2004-ben, szintén Szénássy Á r p á d n a k kö-
szönhe tően útjára indul t egy újabb folyóirat , a Kárpát-medencei Kastély-Krónika, amely a törté-
ne lmi Magyarország kastélyainak és kúr iá inak (beleértve a kerteket, parkokat is) kincsesháza. 

Soro lha tnánk tovább azokat az értékeket , kezdeményezéseket , e redményeket , amelyeket 
főleg az utóbbi másfél évt izedben Szénássy Árpádnak köszönhe tünk , de azokkal megtölthet-
n é n k akár egy egész folyóiratot . Fá jda lmasan rövid földi létet kapott azonban osztályrészül . 
Hiszen mi, jó ismerői, barátai azt gondol tuk , hogy amenny i energia, e rő és ötlet van benne, 
ké t -három évtizedre talál magának tennivalót . Úgy leszünk méltóak az emlékéhez, hogy amit 
el tervezett , megvalós í t juk. 

Csorba Csaba 
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